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See the notice on TED website

408248-2026 - Konkurrensutsättning
Schweiz – Konsulttjänster för hälsa och säkerhet – N09.48 MP-080010 - Upn.Vennes-
Chexbres+PUN - Coordinateur sécurité pour le maître d'ouvrage (CSMO) - TP2 Voutages et 
Jonction de Vennes (ID 11801)
OJ S 113/2026 15/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
E-postadress: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: N09.48 MP-080010 - Upn.Vennes-Chexbres+PUN - Coordinateur sécurité pour le maître 
d'ouvrage (CSMO) - TP2 Voutages et Jonction de Vennes (ID 11801)
Beskrivning: Le présent mandat d’ingénieur concerne des prestations de coordinateur sécurité 
du maitre d’ouvrage (CSMO) entre les phases SIA 41 et 53 pour 2 lots de travaux : - 
Réalisation d’un SETEC et assainissement de voûtages ; - Entretien et aménagement de la 
Jonction de Vennes ; Ces travaux s’inscrivent sur le tronçon partiel TP2 (km 07.540 à 11.800), 
dans le cadre de l’UPlaNS N09 Vennes – Chexbres. Le CSMO est chargé d’évaluer les 
risques en termes de santé et sécurité au travail pendant la réalisation des travaux, 
notamment pour assurer : - Sécurité des ouvriers, usagers - Prévention des accidents - 
Sécurité des lieux de travail et des accès Les principales prestations attendues sont : - 
Analyse des risques sécurité du chantier - Coordination sécurité - Contrôle des PHS - Visites 
de chantier - Rapports sur la sécurité Assistance au MO pour l’élaboration des conditions d’
interventions ultérieures sur ouvrage
Förfarandets identifierare: d9973cea-eec3-4bec-818d-84d25e24fe6a
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71317210 Konsulttjänster för hälsa och säkerhet

2.1.2.  Leveransplats
Land: Schweiz
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/408248-2026
mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
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2.1.4.
 
Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Autres exigences Exclusions En vertu de l’art. 44, al. 1, let. h, 
LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Sensor Elektronic 
GmbH, Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf, CHE-495.668.049, ainsi que celles auxquelles 
Sensor Elektronic GmbH participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur). En vertu de l’
art. 44, al. 1, let. h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise 
Marcel Gurtner Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern, CHE-169.723.675, ainsi que 
celles auxquelles Marcel Gurtner Automation participe de quelque manière que ce soit (au 
sein d’une communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur).
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0000
Titel: N09.48 MP-080010 - Upn.Vennes-Chexbres+PUN - Coordinateur sécurité pour le maître 
d'ouvrage (CSMO) - TP2 Voutages et Jonction de Vennes (ID 11801)
Beskrivning: Le présent mandat d’ingénieur concerne des prestations de coordinateur sécurité 
du maitre d’ouvrage (CSMO) entre les phases SIA 41 et 53 pour 2 lots de travaux : - 
Réalisation d’un SETEC et assainissement de voûtages ; - Entretien et aménagement de la 
Jonction de Vennes ; Ces travaux s’inscrivent sur le tronçon partiel TP2 (km 07.540 à 11.800), 
dans le cadre de l’UPlaNS N09 Vennes – Chexbres. Le CSMO est chargé d’évaluer les 
risques en termes de santé et sécurité au travail pendant la réalisation des travaux, 
notamment pour assurer : - Sécurité des ouvriers, usagers - Prévention des accidents - 
Sécurité des lieux de travail et des accès Les principales prestations attendues sont : - 
Analyse des risques sécurité du chantier - Coordination sécurité - Contrôle des PHS - Visites 
de chantier - Rapports sur la sécurité Assistance au MO pour l’élaboration des conditions d’
interventions ultérieures sur ouvrage

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71317210 Konsulttjänster för hälsa och säkerhet

5.1.2.  Leveransplats
Land: Schweiz
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 24/08/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029
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5.1.4.
 
Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: Description des reconductions : Les dates de début 
et de fin du marché sont provisoires. Une reconduction du marché entre en ligne de compte, 
lorsque la libération des crédits nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou 
des événements imprévisibles la rendent nécessaire.

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: Ej 
känt
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.
ch.

Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.
ch.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.
ch.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: C1 PRIX
Beskrivning: Eléments de preuve : Montant de l’offre financière Eléments de jugement : Le prix 
considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans TVA, 
après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’évaluation 
des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’offre révisée 
au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 100 % ou plus à celui de l’offre la 
plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient compte des 
centièmes.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: C2 COMPÉTENCES PARTICULIÈRES ET RÉFÉRENCES DES PERSONNES-CLÉS - 
C2.1 Coordinateur sécurité
Beskrivning: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire 
(en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
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professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 25
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: C2 COMPÉTENCES PARTICULIÈRES ET RÉFÉRENCES DES PERSONNES-CLÉS - 
C2.2 Adjoint au coordinateur sécurité
Beskrivning: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire 
(en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: C3 ANALYSE DES TÂCHES ET PROPOSITION DE MARCHE À SUIVRE, CONCEPT 
DE GESTION DE LA QUALITÉ, ANALYSE DES RISQUES, ANALYSE DE LA DURABILITÉ
Beskrivning: Eléments de preuve : - Analyse des tâches, proposition de marche à suivre et 
planning détaillé - Organisation du projet - Analyse des risques - Gestion de la qualité dans le 
cadre du projet Eléments de jugement : Analyse des tâches, proposition de marche à et 
planning détaillé : - Identification des conditions cadres liées au projet et analyse des tâches 
principales et spécifiques liées au mandat mis en soumission - Pertinence et efficience de la 
marche à suivre proposée pour le déroulement du mandat mis en soumission Organisation du 
projet : - Pertinence et efficience de l'organisation du soumissionnaire pour le déroulement du 
mandat mis en soumission Analyse des risques : - Identification des risques spécifiques (5 
maximum) au projet et pertinence des mesures associées Gestion de la qualité : - Adéquation 
des outils et méthodologie pour la gestion de la qualité Pour toutes les preuves : - Esprit de 
synthèse - Clarté des documents
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Åtkomsten till vissa upphandlingsdokument är begränsad
Information om begränsade dokument finns på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTk3M2NlYS1lZWMzLTRiZWMtODE4ZC04NGQyNWUyNGZlNmEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Simap.ch

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Ej tillåten

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTk3M2NlYS1lZWMzLTRiZWMtODE4ZC04NGQyNWUyNGZlNmEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTk3M2NlYS1lZWMzLTRiZWMtODE4ZC04NGQyNWUyNGZlNmEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Motivering till varför elektronisk inlämning inte är möjlig: Verktyg, enheter eller filformat som 
inte är allmänt tillgängliga
Beskrivning: Dossier complet sur support papier (2 exemplaires) et numérique sur 2 clés USB 
dans une enveloppe cachetée portant le numéro / l’intitulé officiel du projet avec la mention 
«Ne pas ouvrir, documents d’appel d’offres».En cas d‘envoi postal (au moins en courrier A), le 
timbre postal ou le code barres de l‘office de la Poste suisse ou du bureau de poste étranger 
officiellement reconnu déter
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska, franska, italienska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Selon paragraphe 5 du projet de contrat.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 22/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Ännu ej känt
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal administratif fédéral
Information om tidsfrist för prövning: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi 
fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai 
de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 
9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Office fédéral 
des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale Estavayer-le-Lac

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac
Registreringsnummer: bcc4b4ae-4daa-4911-99e5-64b93ee90a7e
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Postadress: Place de la Gare 7
Ort: Estavayer-le-Lac
Postnummer: 1470
Del av land (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Land: Schweiz
E-postadress: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Tfn: +41584618711
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal administratif fédéral
Registreringsnummer: BVGER
Postadress: Postfach
Ort: St. Gallen
Postnummer: 9023
Del av land (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-postadress: info@bvger.admin.ch
Tfn: +41584652626
Webbadress: https://www.bvger.ch
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadress: Holzikofenweg 36
Ort: Bern
Postnummer: 3003
Del av land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-postadress: support@simap.ch
Tfn: +41584646388
Webbadress: https://www.simap.ch
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
1d412001-c1c6-4fe1-9476-8b6934ee8c38-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: PROCEDURE

mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Beskrivning av ändringar: Suite à un nouveau cahier d'offre déposé sur la plate-forme SIMAP, 
le délai de remise des offres est reporté à la date du 22.06.2026.

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a846161b-67d4-4f6f-8544-de139cbddb2e  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 12/06/2026 02:26:10 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska, tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 408248-2026
EUT S-nummer: 113/2026
Publiceringsdatum: 15/06/2026
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